Avea patruzeci de ani, când în , sub pseudonimul „Nick T - o „El a publicat primele sale poezii„ Cântece liniștite ”; Traduceri de la Baudelaire, Rimba, Verlaine, Mallarma au fost atașate de ele Blok și Bryusov au adoptat o colecție cu entuziasm În timpul vieții sale, Annensky publică drame (Melanippa-Philosof, Tsar Ixion, Laodumia), două cărți de critică („Book of Reflections”, , ) și alte traduceri Cea de -a doua colecție de poezii „Cypress Casket” a apărut la un an după moarte și a fost întâmpinată ca o capodoperă Annensky nu era deloc preocupat de un absolut transcendental, el căuta unitatea lumii interioare și externe „Eu sunt fiul unei generații bolnave”, a scris el, „și nu voi merge în căutarea unui trandafir alpin; Nici șoaptă a lumilor, nici urletul primelor furtuni nu -mi oferă sentimente vesele Dar sunt dragă siluetelor diamantelor transparente pe sticlă roz, modele înghețate, buchete de trandafiri așezați pe masă și Flash Global V Setschkarev: Studii în viața și lucrările lui Lnnokenti Annenskij, La Haye Babich Mikhai (Sexard, - Budapesta, ) - poet maghiar J Ripl Ronay Portretul M Babich Un filolog, apoi profesor, a intrat în literatura de specialitate într -un moment în care a apărut revista Nyugat Dar este mai mult un scriitor decât Adi și încearcă să caute subiecte și forme necunoscute Erudiția sa este foarte extinsă (numeroasele sale traduceri sunt dovezi suplimentare): el ascultă marile voci ale poeziei europene (Browning, Poe, Baudelaire, Verlaine, Cardecchi, Lilivencron) pentru a îmbogăți poezia țării sale „Leaves from Wenk Iris” ( ), „Prince, Winter Can Come” ( ), „Rechitivati” ( ) - Lucrări strălucitoare care arată cum poetul încearcă să părăsească „Cercul magic”: Sunt un personaj nemuritor al poeziilor mele, Melodii ale tuturor prologului și epilogului 